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See the notice on TED website

485772-2026 - Konkurrensutsättning
Polen – Anläggningsarbete – Remont dostrzegalni przeciwpożarowej w Nadleśnictwie Szczytno
OJ S 133/2026 14/07/2026
Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Byggentreprenader

1. Upphandlare

1.1.  Upphandlare
Officiellt namn: Państwowe Gospodarstwo Leśne Lasy Państwowe Nadleśnictwo Szczytno
E-postadress: szczytno@olsztyn.lasy.gov.pl
Köparens rättsliga status: Offentligt företag
Den upphandlande myndighetens verksamhet: Ekonomi

2. Förfarande

2.1.  Förfarande
Titel: Remont dostrzegalni przeciwpożarowej w Nadleśnictwie Szczytno
Beskrivning: Przedmiotem zamówienia są roboty budowlane, w ramach których będzie 
wykonany remont istniejącej dostrzegalni przeciwpożarowej. Lokalizacja wieży: Dz. ew. nr 
3267/3, obręb Ciemna Dąbrowa, gmina Wielbark Roboty budowlane należy wykonać zgodnie 
z wymaganiami określonymi w SWZ, dokumentacją projektową, szczegółowymi 
specyfikacjami technicznymi wykonania i odbioru robót budowlanych stanowiącymi załączniki 
nr 3 do SWZ.
Förfarandets identifierare: cdb0f174-6776-4d7c-8bbe-a01228a723fb
Intern identifierare: ZG.272.9.2026
Typ av förfarande: Öppet
Förfarandet är påskyndat: nej

2.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Byggentreprenader
Huvudklassificering (cpv): 45000000 Anläggningsarbete
Ytterligare klassificering (cpv): 45442100 Målning, 45310000 Installation av elektriska 
ledningar och armatur, 45442121 Målning av byggnadsverk, 45442180 Ommålning, 45453100 
Renoveringsarbeten

2.1.2.  Leveransplats
Postadress: Nadleśnictwo Szczytno ul. Zbigniewa Sobieszczańskiego 4 
Ort: Szczytno
Postnummer: 12-100
Del av land (NUTS): Olsztyński (PL622)
Land: Polen

2.1.3.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 248 000,00 PLN

2.1.4.  Allmänna upplysningar
Kompletterande information: W postępowaniu mogą brać udział Wykonawcy, którzy spełniają 
warunki udziału w postępowaniu dotyczące zdolności technicznej i zawodowej. 1) Warunek 
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ten, w zakresie doświadczenia, zostanie uznany za spełniony, jeśli Wykonawca wykaże, że w 
okresie ostatnich 5 lat od dnia, w którym upływa termin składania ofert (a jeżeli okres 
prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie) zrealizował należycie przynajmniej 
jedno zamówienie o wartości brutto nie mniejszej niż 200 000,00 zł, polegające na budowie, 
przebudowie lub remoncie obiektu budowlanego o konstrukcji żelbetonowej o wysokości co 
najmniej 20 m. 2) Warunek ten, w zakresie osób skierowanych przez Wykonawcę do realizacji 
zamówienia, zostanie uznany za spełniony, jeśli Wykonawca wykaże, że dysponuje lub będzie 
dysponować minimum 1 osobą, która pełnić będzie funkcję kierownika budowy, posiadającą 
uprawnienia do kierowania robotami budowlanymi w specjalności konstrukcyjno-budowlanej 
lub odpowiadające im uprawnienia budowlane wydane na podstawie wcześniej 
obowiązujących przepisów prawnych lub odpowiadające im uprawnienia wydane obywatelom 
państw członkowskich Unii Europejskiej, Konfederacji Szwajcarskiej lub państw członkowskich 
Europejskiego Porozumienia o Wolnym Handlu – EFTA (strony umowy o Europejskim 
Obszarze Gospodarczym) z zastrzeżeniem, art. 12a oraz innych przepisów ustawy z dnia 7 
lipca 1994 r. Prawo budowlane (Dz. U. z 2026 r., poz. 524) oraz ustawy z dnia 22 grudnia 
2015 r. o zasadach uznawania kwalifikacji zawodowych nabytych w państwach członkowskich 
Unii Europejskiej (Dz. U. z 2026 r. poz. 166). Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego oferta 
została oceniona najwyżej, w terminie nie krótszym niż 10 dni, do złożenia następujących 
dokumentów i oświadczeń potwierdzających spełnianie warunków udziału w postępowaniu, 
oraz brak podstaw do wykluczenia z postępowania, aktualnych na dzień ich złożenia: 1) wykaz 
robót budowlanych wykonanych w okresie ostatnich 5 lat od dnia, w którym upływa termin 
składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, wraz z 
podaniem ich rodzaju, wartości, miejsca i dat wykonania (dat dziennych rozpoczęcia i 
zakończenia realizacji) i podmiotów, na rzecz których roboty te zostały wykonane (wzór 
wykazu wykonanych robót stanowi załącznik nr 11 do SWZ). 2) dokumenty określające, czy 
roboty wymienione w wykazie zostały wykonane należycie, tj. referencje bądź inne dokumenty 
sporządzone przez podmiot, na rzecz którego roboty budowlane były wykonywane, a jeżeli 
Wykonawca z przyczyn niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów – 
inne odpowiednie dokumenty. 3) wykaz osób, skierowanych przez Wykonawcę do realizacji 
zamówienia publicznego, w szczególności odpowiedzialnych za pełnienie funkcji kierownika 
budowy, wraz z informacjami na temat ich kwalifikacji zawodowych, posiadanych uprawnień 
niezbędnych do wykonania zamówienia publicznego, a także zakresu wykonywanych przez 
nie czynności oraz informacją o podstawie do dysponowania tymi osobami (wzór wykazu osób 
skierowanych przez Wykonawcę do realizacji zamówienia stanowi załącznik nr 12 do SWZ); 4) 
informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 PZP oraz art. 108 
ust. 1 pkt 4 PZP - dotycząca orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem 
środka karnego - sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem; 5) 
oświadczenie Wykonawcy w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 PZP, o braku przynależności do tej 
samej grupy kapitałowej, w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji 
i konsumentów, z innym Wykonawcą, który złożył odrębną ofertę, albo oświadczenie o 
przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami 
potwierdzającymi przygotowanie oferty niezależnie od innego Wykonawcy należącego do tej 
samej grupy kapitałowej (wzór oświadczenia Wykonawcy w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 PZP 
stanowi załącznik nr 9 do SWZ); 6) oświadczenie o aktualności informacji zawartych w JEDZ, 
w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez Zamawiającego, o 
których mowa w: art. 108 ust. 1 pkt 3 PZP, art. 108 ust. 1 pkt 4 PZP - dotyczących orzeczenia 
zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka zapobiegawczego, art. 108 ust. 
1 pkt 5 PZP - dotyczących zawarcia z innymi wykonawcami porozumienia mającego na celu 
zakłócenie konkurencji, art. 108 ust. 1 pkt 6 PZP. Wzór oświadczenia stanowi załącznik nr 8 
do SWZ. Zamiast podmiotowych środków dowodowych wymienionych powyżej w ppkt 1 - 6 
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wykonawca może złożyć certyfikat potwierdzający udzielenie certyfikacji wykonawców 
zamówień publicznych, o którym mowa w ustawie z dnia 5 sierpnia 2025 r. o certyfikacji 
wykonawców zamówień publicznych (Dz.U. z 2025 r. poz. 1235). Uwaga: certyfikacja nie 
obejmuje braku podstawy wykluczenia, o której mowa w art. 108 ust. 1 pkt 6 PZP, więc 
wykonawca ma obowiązek złożyć oświadczenie o aktualności informacji zawartych w JEDZ w 
tym zakresie.
Rättslig grund: 
Direktiv 2014/24/EU
art.129 ust.1pkt1)w zw. z art.129 ust.2 oraz art.132-139 - Ustawa z dnia 11 września 2019 r. 
Prawo zamówień publicznych (tekst jedn.: Dz. U. z 2024 r. poz. 1320)

2.1.6.  Uteslutningsgrunder
Källor till uteslutningsgrunder: Begäran om europeiskt enhetligt upphandlingsdokument

5. Del (anbudsområde)

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0001
Titel: Remont dostrzegalni przeciwpożarowej w Nadleśnictwie Szczytno
Beskrivning: Przedmiotem zamówienia są roboty budowlane, w ramach których będzie 
wykonany remont istniejącej dostrzegalni przeciwpożarowej. Lokalizacja wieży: Dz. ew. nr 
3267/3, obręb Ciemna Dąbrowa, gmina Wielbark Roboty budowlane należy wykonać zgodnie 
z wymaganiami określonymi w SWZ, dokumentacją projektową, szczegółowymi 
specyfikacjami technicznymi wykonania i odbioru robót budowlanych– stanowiącymi załączniki 
nr 3 do SWZ.
Intern identifierare: ZG.272.9.2026

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Byggentreprenader
Huvudklassificering (cpv): 45000000 Anläggningsarbete
Ytterligare klassificering (cpv): 45442100 Målning, 45310000 Installation av elektriska 
ledningar och armatur, 45442180 Ommålning, 45442121 Målning av byggnadsverk, 45453100 
Renoveringsarbeten

5.1.2.  Leveransplats
Del av land (NUTS): Olsztyński (PL622)
Land: Polen

5.1.3.  Uppskattad löptid
Varaktighet: 3 Månader

5.1.5.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 248 000,00 PLN

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Namn på och yrkeskvalifikationer för den personal som ska utföra kontraktet måste anges: 
Ska anges i anbudet
Upphandlingsprojekt som helt eller delvis finansieras med EU-medel
Information om EU-medel: 
Program för EU-medel: Program för miljö och klimatpolitik (Life) (2021/2027)
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Ytterligare uppgifter om EU-medel: Zamówienie dofinansowane ze środków UE w ramach 
programu pod nazwą: „Kompleksowy projekt adaptacji lasów i leśnictwa do zmian klimatu – 
zapobieganie, przeciwdziałanie oraz ograniczanie skutków zagrożeń związanych z pożarami 
lasów (PPOŻ2)”
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: ja
Upphandlingen är också lämplig för små och medelstora företag: ja

5.1.7.  Strategisk upphandling
Metod som ska minska miljöpåverkan: Begränsning av klimatförändringar

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Begäran om europeiskt enhetligt upphandlingsdokument

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Pris
Namn: Cena
Beskrivning: Ocenie w ramach kryterium „Cena” podlegać będzie cena łączna brutto podana w 
formularzu Oferty (załącznik nr 1 do SWZ).
Kategori av tilldelningskriteriet vikt: Viktning (procentandel, exakt)
Sifferangivelse för tilldelningskriterium: 60
Kriterium: 
Typ: Kvalitet
Namn: Okres gwarancji
Beskrivning: W ramach kryterium „Okres gwarancji” ocena ofert zostanie dokonana w 
następujący sposób: Okres gwarancji jakości – 27 miesięcy = 20 pkt Okres gwarancji jakości – 
30 miesięcy = 40 pkt Punkty w tym kryterium zostaną przyznane na podstawie informacji 
zawartej w ofercie Wykonawcy.
Kategori av tilldelningskriteriet vikt: Viktning (procentandel, exakt)
Sifferangivelse för tilldelningskriterium: 40

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Språk som upphandlingsdokumenten är officiellt tillgängliga på: polska
Adress till upphandlingsdokumenten: https://platformazakupowa.pl
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Namn: platformazakupowa
URL: https://platformazakupowa.pl

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://platformazakupowa.pl/
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: polska
Elektronisk katalog: Tillåten
Avancerad eller kvalificerad elektronisk underskrift eller stämpel (enligt definitionen i förordning 
(EU) nr 910/2014) krävs
Alternativa anbud: Ej tillåten
Anbudsgivare får lämna in fler än ett anbud: Ej tillåten
Beskrivning av den finansiella garantin: Zamawiający wymaga wniesienia wadium w 
wysokości 5 000 zł. Wadium należy wnieść przed upływem terminu składania ofert. Wadium 
może być wnoszone w jednej lub kilku następujących formach: 1) pieniądzu; 2) gwarancjach 
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bankowych; 3) gwarancjach ubezpieczeniowych; 4) poręczeniach udzielanych przez podmioty, 
o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej 
Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości (Dz. U. z 2025 r., poz.98). Wadium wpłacane w pieniądzu 
należy wnieść przelewem na rachunek bankowy Zamawiającego w banku: Bank Millennium S.
A. O/Szczytno nr rachunku: 02 1160 2202 0000 0004 6482 1470 z dopiskiem: wadium na 
zabezpieczenie oferty w postępowaniu nr ZG.272.9.2026. Wniesienie wadium w pieniądzu 
będzie skuteczne, jeżeli w podanym terminie zostanie zaliczone na rachunku bankowym 
Zamawiającego. Wadium wnoszone w formie innej niż pieniądz należy złożyć wraz z Ofertą w 
oryginale w postaci elektronicznej opatrzonej kwalifikowanym podpisem elektronicznym osób 
upoważnionych do jego wystawienia. Wadium musi zabezpieczać ofertę przez cały okres 
związania ofertą. Treść gwarancji wadialnej / poręczenia musi zawierać następujące elementy: 
1) nazwę dającego zlecenie (Wykonawcy), beneficjenta gwarancji/poręczenia 
(Zamawiającego), gwaranta (banku lub instytucji ubezpieczeniowej udzielających gwarancji
/poręczenia) oraz wskazanie ich siedzib, 2) określenie wierzytelności, która ma być 
zabezpieczona gwarancją/poręczeniem - określenie przedmiotu zamówienia, 3) kwotę 
gwarancji/poręczenia, 4) zobowiązanie gwaranta/poręczyciela do zapłacenia bezwarunkowo i 
nieodwołalnie kwoty gwarancji/poręczenia na pierwsze pisemne żądanie Zamawiającego w 
okolicznościach określonych w art. 98 ust. 6 PZP, 5) w przypadku Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia, Zamawiający wymaga, aby poręczenie lub 
gwarancja obejmowała swą treścią jako zobowiązanych z tytułu poręczenia lub gwarancji 
wszystkich Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia lub aby z jej 
treści wynikało, że zabezpiecza ofertę Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia. 10.6. Oferta Wykonawcy, który nie wniesie wadium lub wniesie wadium w sposób 
nieprawidłowy lub nie będzie utrzymywał wadium nieprzerwanie do upływu terminu związania 
ofertą lub złoży wniosek o zwrot wadium w przypadku, o którym mowa w art. 98 ust. 2 pkt 3 
PZP, zostanie odrzucona z postępowania na podstawie art. 226 ust. 1 pkt 14 PZP.
Tidsfrist för mottagande av anbud: 13/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / 
centraleuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 90 Dagar
Information om offentlig anbudsöppning: 
Öppningsdatum: 13/08/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / centraleuropeisk 
sommartid
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Elektronisk fakturering: Krävs
Elektronisk beställning kommer att användas: nej
Elektronisk betalning kommer att användas: ja

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Medlingsorganisation: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Prövningsorganisation: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Information om tidsfrist för prövning: Wykonawcy, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma lub 
miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez Zamawiającego przepisów PZP, przysługują środki ochrony prawnej 
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określone w dziale IX PZP, tj. odwołanie i skarga do sądu. Odwołanie przysługuje na: 1) 
niezgodną z przepisami PZP czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był obowiązany na podstawie 
PZP. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej formie pisemnej albo 
elektronicznej. Odwołanie może być także wniesione w postaci elektronicznej z podpisem 
zaufanym. Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie 
elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono 
wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. Domniemywa się, że 
Zamawiający mógł zapoznać się z treścią odwołania przed upływem terminu do jego 
wniesienia, jeżeli przekazanie odpowiednio odwołania albo jego kopii nastąpiło przed upływem 
terminu do jego wniesienia przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. Odwołanie wobec 
treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści 
dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia zamieszczenia ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej. Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji 
o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej; 2) 15 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli 
informacja została przekazana w sposób inny niż określony w pkt 1. Odwołanie w 
przypadkach innych niż określone w pkt 16.4. i 16.5. wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w 
którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. Na orzeczenie Izby oraz 
postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 PZP, stronom oraz uczestnikom 
postępowania odwoławczego przysługuje skarga do Sądu Okręgowego w Warszawie - sądu 
zamówień publicznych. Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 dni 
od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 
519 ust. 1 PZP, przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w 
placówce pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 
r. - Prawo pocztowe albo w placówce podmiotu zajmującego się doręczaniem korespondencji 
na terytorium innego niż Rzeczpospolita Polska państwa członkowskiego Unii Europejskiej, 
Konfederacji Szwajcarskiej albo państwa członkowskiego Europejskiego Porozumienia o 
Wolnym Handlu (EFTA) - strony umowy o Europejskim Obszarze Gospodarczym albo 
wysłanie na adres do doręczeń elektronicznych, o którym mowa w art. 2 pkt 1 ustawy z dnia 
18 listopada 2020 r. o doręczeniach elektronicznych, jest równoznaczne z jej wniesieniem.
Organisation som ger kompletterande information om upphandlingsförfarandet: Państwowe 
Gospodarstwo Leśne Lasy Państwowe Nadleśnictwo Szczytno
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden: Prezes Krajowej Izby 
Odwoławczej
Organisation som mottar anbudsansökningar: Państwowe Gospodarstwo Leśne Lasy 
Państwowe Nadleśnictwo Szczytno
Organisation som behandlar anbud: Państwowe Gospodarstwo Leśne Lasy Państwowe 
Nadleśnictwo Szczytno

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officiellt namn: Państwowe Gospodarstwo Leśne Lasy Państwowe Nadleśnictwo Szczytno
Registreringsnummer: 7450004786
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Postadress: Zbigniewa Sobieszczańskiego 4
Ort: Szczytno
Postnummer: 12-100
Del av land (NUTS): Olsztyński (PL622)
Land: Polen
Kontaktpunkt: Nadleśnictwo Szczytno
E-postadress: szczytno@olsztyn.lasy.gov.pl
Tfn: +48896243268
Fax: +48896243269
Webbadress: https://szczytno.olsztyn.lasy.gov.pl/
Ändpunkt för meddelandeutväxling (URL): https://platformazakupowa.pl/pn/lasy_szczytno
Köparprofil: https://platformazakupowa.pl/pn/lasy_szczytno
Den här organisationens roller: 
Upphandlare
Organisation som ger kompletterande information om upphandlingsförfarandet
Organisation som mottar anbudsansökningar
Organisation som behandlar anbud

8.1.  ORG-0002
Officiellt namn: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Registreringsnummer: 5262239325
Postadress: ul. Postępu 17a
Ort: Warszawa
Postnummer: 02-676
Del av land (NUTS): Olsztyński (PL622)
Land: Polen
E-postadress: odwolania@uzp.gov.pl
Tfn: +48 22 458 78 01
Fax: +48 22 458 78 00
Webbadress: https://www.uzp.gov.pl/kio
Ändpunkt för meddelandeutväxling (URL): https://www.uzp.gov.pl/kio
Den här organisationens roller: 
Prövningsorganisation
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden
Medlingsorganisation

8.1.  ORG-0000
Officiellt namn: Publications Office of the European Union
Registreringsnummer: PUBL
Ort: Luxembourg
Postnummer: 2417
Del av land (NUTS): Luxembourg (LU000)
Land: Luxemburg
E-postadress: ted@publications.europa.eu
Tfn: +352 29291
Webbadress: https://op.europa.eu
Den här organisationens roller: 
TED eSender

Information om meddelandet
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